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Achtung!
Aufgrund der Reproduktion ist die Farbdarstellung nicht 
verbindlich und kann je nach Browser und Bildschirm vom 
Original abweichen.

Attention!
By reason of reproduction colour display is not bindingly and 
can differ to original due to browser and terminal.
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907901 weiß  

    250 cm

    270 cm

141141 perlweiß  

    250 cm

114114 brillantgelb  

    250 cm

356356 rot  

     250 cm

517517 hellblau  

     250 cm

542542 blau  

     250 cm

602602 grün  

     250 cm

724724 lichtgrau  

     250 cm



911706 silber  

    250 cm

905905 schwarz  

     250 cm

911905 silber/schwarz  

    250 cm

VALMEX® tivoli

Beschichtung  PVC
Coating
Spalmatura
Enduction
ƢǁƽǃǎǅƻƸ  Ƣƕƨ
Ausrüstung  beidseitig lackiert, fungizid
Finish   both side lacquered, fungicide
Finissaggio   Laccatura lucida su entrambi i lati, 
  Trattamento fungicida
Finition   vernis biface, fongicide
ơƴǃƳƴǁǅƽƳ   ƗƵǆǄǅǁǃǁǀǀǒǒ ƾƳƽƻǃ. ǇǆǀƶƻǉƻƷ
Bennverhalten   CERF Categoria 1
Flame retardancy   D.M. 26.06.84 (UNI 9177): CL. 1
Comportamento alla iamma  DIN 4102: B1
réaction au feu   NFP 92507: M2
ƕǁƺƶǁǃƳƸƿǁǄǅǏ 
Gesamtgewicht  580 g/m²
Total weight  EN ISO 2286-2
Peso totale
Poids total
ơƴǌƻƼ ƵƸǄ
Reißkraft Kette/Schuss  2900/2700 N/5 cm
Tensile strength warp/weft DIN EN ISO 1421/V1
Resistenza alla trazione Ordito/Trama
Résistance rupture chaîne/trame
ƢǃǁǊǀǁǄǅǏ ǀƳ ǃƳǄǅǒƹƸǀƻƸ ǁǄǀǁƵƳ/ǆǅǁƽ
Weiterreißfestigkeit Kette/Schuss  300/300 N
Tear strength warp/weft DIN 53363
Resistenza alla lacerazione  Ordito/Trama
Résistance déchirure  chaîne/trame
ƢǃǁǊǀǁǄǅǏ ǀƳ ǃƳƺǃǎƵ  ǁǄǀǁƵƳ/ǆǅǁƽ
Temperaturbeständigkeit  -40 °C* / +70 °C
Temperature resistance  DIN EN 1876-1 / LB 3.15
Resistenza alla temperatura
Températures maximum d‘utilisation
TƸƿǂƸǃƳǅǆǃǀǎƼ ǃƸƹƻƿ
Lichtechtheit  > 6
Light fastness  DIN EN ISO 105 B02
Solidità alla luce
Tenue du coloris à la lumière
ƩƵƸǅǁǆǄǅǁƼǊƻƵǁǄǅǏ
Knickfestigkeit  100.000 Keine Risse
Crack resistance  DIN 53359 A No cracks
Resistenza alla piegatura   Nessuna piega
Résistance aux pliages   Pas de rupture
ƢǃǁǊǀǁǄǅǏ ǀƳ ƻƺƶƻƴ ƴƸƺ ǃƳƺǃǎƵƳ   ƴƸƺ ǃƳƺǃǎƵǁƵ
Trägermaterial  100 % PES
Base fabric  DIN ISO 2076
Tessuto di supporto
Tissu
ơǄǀǁƵƳ

Bei den angegebenen technischen Daten handelt es sich um Durchschnittswerte. Geringfügige Farb-
schwankungen vorbehalten. Stets Gültigkeit der FR-Zulassung prüfen. Die Komponenten für Produkte 
von Mehler Texnologies entsprechen der EU-Verordnung REACH - Registration, Evaluation, Authorisation 
of Chemicals. Die Herstellung der technischen Textilien ist nach DIN EN ISO 9001:2008 zertiiziert. 
Weitere Varianten auf Anfrage, Programmänderungen vorbehalten.

All technical data stated are based on laboratory tests at average results and are provided as a source of 
information and do not constitute a warranty. Applications suggested here do not release customer from testing 
material for its intended application. Always check the validity of ire certiicate. The components for products 
of Mehler Texnologies are in accordance with the European REACH directive - Registration, Evaluation and 
Authorisation of Chemicals. Manufactured in Germany under the internationally recognized standard of quality 
DIN EN ISO 9001:2008. Other versions upon request, program changes reserved.

I dati tecnici son la risultanza di valori medi di produzione. Sono possibili leggere variazioni di colore. Veriicare 
sempre la validità delle certiicazioni. Tutti i prodotti Mehler Texnologies rispondono alla normativa REACH - 
Registration, Evaluation, Authorisation of Chemicals. La produzione dei nostri tessuti è certiicata secondo DIN 
EN ISO 9001:2008. Su richiesta, si possono produrre altre versioni. Modiiche della gamma sempre possibili.

Les données techniques indiquées sont des valeurs moyennes. Sous réserve de légers changements de coloris. 
Veuillez toujours vériier la validité des certiicats anti-feu. Tous les composants sont conformes à la réglemen-
tation Européenne REACH - enregistrement, évaluation et autorisation des substances chimiques. Toutes nos 
fabrications sont européennes selon les standards de qualité internationaux DIN EN ISO 9001:2008.
Autres versions sur demande, sous réserve de modiications de la gamme.

ƕǄƸ ǆƽƳƺƳǀǀǎƸ ǅƸǈǀƻǊƸǄƽƻƸ ƷƳǀǀǎƸ ƴƳƺƻǃǆǑǅǄǒ ǀƳ ǁǄǀǁƵƸ ƵǎǒƵƾƸǀǀǎǈ ǄǃƸƷǀƻǈ ǂǁƽƳƺƳǅƸƾƸƼ. 
ƕǄƸ ƷƳǀǀǎƸ ǄǁǁǅƵƸǅǄǅƵǆǑǅ ǄǆǌƸǄǅƵǆǑǌƻƿ ǄǅƳǀƷƳǃǅƳƿ, ǁǀƻ ƷƳǑǅ ƻǀǇǁǃƿƳǉƻǑ ǁ ǀƳǋƻǈ ǂǃǁƷǆƽǅƳǈ 
ƴƸƺ ǑǃƻƷƻǊƸǄƽƻǈ ǁƴǒƺƳǅƸƾǏǄǅƵ ƻ ǀƸ ǁǄƵǁƴǁƹƷƳǑǅ ǂǁƽǆǂƳǅƸƾǒ ǁǅ ǄƳƿǁǄǅǁǒǅƸƾǏǀǁƼ ǂǃǁƵƸǃƽƻ. 
ƠƸƺǀƳǊƻǅƸƾǏǀǎƸ ǉƵƸǅǁƵǎƸ ǁǅƽƾǁǀƸǀƻǒ Ƶǁƺƿǁƹǀǎ. ƕǄƸ ǂǃǁƷǆƽǅǎ Mehler Texnologies ǄǁǁǅƵƸǅǄǅƵǆǑǅ 
ƘС ƷƻǃƸƽǅƻƵƸ «REACH» - Registration, Evaluation, Authorisation of Chemicals. ƢǃǁƵƸǃǒƼǅƸ Ǆǃǁƽ 
ƷƸƼǄǅƵƻǒ ǄƸǃǅƻǇƻƽƳǅƳ ǂǁƹƳǃǀǁƼ ƴƸƺǁǂƳǄǀǁǄǅƻ. ƢǃǁƻƺƵƸƷƸǀǁ ƻ ǄƸǃǅƻǇƻǉƻǃǁƵƳǀǁ Ƶ ƖƸǃƿƳǀƻƻ 
ǄǁƶƾƳǄǀǁ ǀǁǃƿƳǅƻƵƳƿ ǄǅƳǀƷƳǃǅǁƵ ƽƳǊƸǄǅƵƳ DIN EN ISO 9001:2008. 
ƗǃǆƶƻƸ ƵƳǃƻƳǀǅǎ ǂǁ ƺƳǂǃǁǄǆ. ƕǁƺƿǁƹǀǎ ƻƺƿƸǀƸǀƻǒ Ƶ ǂǃǁƶǃƳƿƿƸ.

VALMEX® shadow VS 580
• In vielen Farben, auch mit PVDF-Lackierung (Top-side), erhältlich.

• In many colours, also with PVDF-lacquering (Top-side) available.

• Disponibile in molti colori, anche con laccatura in pvdf (sul fronte).

•  Disponible également dans de nombreux coloris avec vernis PVDF 
   (face endroit).

•  ƕǁ ƿǀǁƶƻǈ ǉƵƸǅƳǈ, ƵǁƺƿǁƹǀƳ PVDF-ƾƳƽƻǃǁƵƽƳ ƵǀƸǋǀƸƼ  
    Ǆǅǁǃǁǀǎ


